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Cục Quản lý Thi hành án dân sự (THADS) nhận được Công văn số 
652/CTHADS-NV ngày 23/4/2025 của Cục THADS tỉnh Tây Ninh (nay là 
THADS tỉnh Tây Ninh) đề nghị hướng dẫn áp dụng thống nhất pháp luật về 
THADS.

Sau khi nghiên cứu nội dung Công văn số 652/CTHADS-NV nêu trên, 
Cục Quản lý THADS có ý kiến như sau:

Thứ nhất, về nội dung đình chỉ thi hành nghĩa vụ liên đới.
Theo quy định tại khoản 1 Điều 288 Bộ luật Dân sự 2015, khoản 1 Điều 

11 Thông tư liên tịch số 11/2016/TTLT-BTP-TANDTC-VKSNDTC ngày 
01/8/2016 của Bộ Tư pháp, Tòa án nhân dân tối cao và Viện Kiểm sát nhân dân 
tối cao thì khi bản án tuyên nghĩ vụ liên đới, người được thi hành án có thể yêu 
cầu bất cứ ai trong số những người có nghĩa vụ phải thực hiện toàn bộ nghĩa vụ 
và cơ quan THADS có quyền yêu cầu một hoặc một số người bất kỳ có điều 
kiện thi hành án trong số những người phải thi hành án thực hiện toàn bộ nghĩa 
vụ liên đới. Điều 50 Luật THADS chỉ quy định đình chỉ thi hành đối với một 
phần hoặc toàn bộ quyền, lợi ích được hưởng theo bản án, quyết định mà không 
có quy định về đình chỉ thi hành nghĩa vụ liên đới; đồng thời, tại khoản 3 Điều 
11 Thông tư liên tịch số 11/2016/TTLT-BTP-TANDTC-VKSNDTC ngày 
01/8/2016 cũng chỉ quy định đình chỉ thi hành án về phần mà người được thi 
hành án đồng ý cho một hoặc một số người trong số những người phải thi hành 
án nghĩa vụ liên đới không thi hành phần nghĩa vụ của họ và không quy định về 
đình chỉ nghĩa vụ liên đới. Như vậy, pháp luật về THADS chưa quy định trường 
hợp người được thi hành án có quyền yêu cầu đình chỉ nghĩa vụ liên đới và chỉ 
yêu cầu thực hiện nghĩa vụ theo phần trong nghĩa vụ liên đới. Do đó, việc người 
được thi hành án yêu cầu đình chỉ nghĩa vụ liên đới, giữ nguyên nghĩa vụ theo 
phần đối với người có nghĩa vụ như tình huống THADS Tây Ninh nêu không 
phải là căn cứ để đình chỉ thi hành án theo quy định của pháp luật.

Thứ hai, về căn cứ pháp lý ban hành quyết định về việc chưa có điều kiện 
thi hành án.

Theo báo cáo của Cục THADS tỉnh Tây Ninh (nay là THADS tỉnh Tây 
Ninh), trường hợp người phải thi hành án phải thi hành khoản án phí và nghĩa vụ 
bồi thường dân sự, theo kết quả xác minh của Chấp hành viên về điều kiện thi 
hành án cho thấy: người phải thi hành án không có tài sản để thi hành án, bỏ đi 
khỏi địa phương, không đăng ký hộ khẩu thường trú, tạm trú. Như vậy, kết quả 
xác minh thể hiện người phải thi hành án không có tài sản để thi hành án và 
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không thể hiện rõ việc chưa xác định được địa chỉ, nơi cư trú của người phải thi 
hành án. Do đó, trong trường hợp này, cơ quan THADS tỉnh Tây Ninh căn cứ 
điểm a khoản 1 Điều 44a Luật THADS để ra quyết định về việc chưa có điều 
kiện thi hành án.

Thứ ba, về nội dung sung công quỹ ngoại tệ ít giao dịch trên thị trường. 
Theo quy định tại khoản Điều 124 Luật THADS, khoản 1 Điều 32 Nghị 

định số 62/2015/NĐ-CP ngày 18/7/2015 và khoản 2 Điều 5 Nghị định số 
77/2025/NĐ-CP ngày 01/4/2025 của Chính phủ thì đối với vật chứng, tài sản 
của người bị kết án bị tịch thu đã có quyết định thi hành án của cơ quan có thẩm 
quyền thì Sở Tài chính có trách nhiệm tiếp nhận đối với vật chứng, tài sản bị 
tuyên tịch thu, sung quỹ nhà nước do THADS tỉnh, thành phố chuyển giao. Do 
đó, Cục Quản lý THADS thống nhất với quan điểm của Cục THADS tỉnh Tây 
Ninh (nay là THADS tỉnh Tây Ninh) về việc Sở Tài chính có trách nhiệm tiếp 
nhận vật chứng đối với ngoại tệ do Bản án tuyên tịch thu sung công quỹ nhà 
nước do THADS tỉnh Tây Ninh đang tổ chức thi hành.

Cục Quản lý THADS có ý kiến như trên để THADS tỉnh Tây Ninh nghiên cứu, 
thực hiện./.
Nơi nhận:
- Như trên;
- Thứ trưởng Mai Lương Khôi (để b/c);
- Cục trưởng (để b/c);
- Phó Cục trưởng phụ trách (để b/c);
- Các đơn vị Nghiệp vụ thuộc Cục;
- Cổng thông tin điện tử Cục QLTHADS;
- Lưu: VT, BPC&NVTHADS.
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Nguyễn Văn Việt
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